
II 

(Nelegislativní akty) 

MEZINÁRODNÍ DOHODY 

ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 21. března 2011 

o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím a Islandskou republikou, Norským královstvím, 
Švýcarskou konfederací a Lichtenštejnským knížectvím o doplňkových pravidlech v souvislosti 

s Fondem pro vnější hranice na období 2007 až 2013 jménem Evropské unie 

(2011/305/EU) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména 
na čl. 77 odst. 2 písm. d) ve spojení s čl. 218 odst. 6 písm. a) 
bodem v) této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

s ohledem na souhlas Evropského parlamentu, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) V souladu s článkem 11 rozhodnutí Evropského parla­
mentu a Rady č. 574/2007/ES ze dne 23. května 2007 
o zřízení Fondu pro vnější hranice na období 2007 až 
2013 jako součásti obecného programu Solidarita 
a řízení migračních toků ( 1 ) se třetí země zapojené do 
provádění, uplatňování a rozvoji schengenského acquis 
účastní fondu v souladu uvedeným rozhodnutím a mají 
být uzavřena ujednání stanovící doplňková pravidla 
nezbytná pro takovou účast, včetně ustanovení na zajiš­
tění ochrany finančních zájmů Společenství a pravomoci 
auditu Účetního dvora. 

(2) Na základě zmocnění uděleného Komisi dne 20. prosince 
2007 byla dne 30. června 2009 uzavřena jednání 
s Islandskou republikou, Norským královstvím, Švýcar­
skou konfederací a Lichtenštejnským knížectvím. 

(3) V souladu s rozhodnutím Rady 2010/374/ES ze dne 
30. listopadu 2009 ( 2 ) byla Dohoda mezi Evropským 
společenstvím a Islandskou republikou, Norským králov­
stvím, Švýcarskou konfederací a Lichtenštejnským knížec­
tvím o doplňkových pravidlech v souvislosti s Fondem 
pro vnější hranice na období 2007 až 2013 (dále jen 
„dohoda“) podepsána jménem Unie dne 19. března 
2010 a prozatímně uplatňována s výhradou svého 
uzavření. 

(4) V důsledku vstupu Lisabonské smouvy v platnost dne 
1. prosince 2009 přijaly všechny strany v okamžiku 
podpisu společné prohlášení Evropské unie a Islandské 
republiky, Norského království, Švýcarské konfederace 
a Lichtenštejnského knížectví o Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Islandskou republikou, Norským králov­
stvím, Švýcarskou konfederací a Lichtenštejnským knížec­
tvím o doplňkových pravidlech v souvislosti s Fondem 
pro vnější hranice na období 2007 až 2013, připojené 
k dohodě a vyjadřující, že Evropská unie nahradila 
Evropské společenství a stala se jeho nástupkyní. 

(5) V souladu s články 1 a 2 Protokolu o postavení Dánska, 
připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a ke Smlouvě 
o fungování Evropské unie, se Dánsko neúčastní přijí­
mání tohoto rozhodnutí, toto rozhodnutí pro ně není 
závazné ani použitelné. Vzhledem k tomu, že toto 
rozhodnutí navazuje na schengenské acquis, rozhodne 
se Dánsko v souladu s článkem 4 uvedeného protokolu 
do šesti měsíců ode dne přijetí tohoto rozhodnutí Radou, 
zda je provede ve svém vnitrostátním právu.
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(6) Toto rozhodnutí rozvíjí ta ustanovení schengenského 
acquis, kterých se neúčastní Spojené království 
v souladu s rozhodnutím Rady 2000/365/ES ze dne 
29. května 2000 o žádosti Spojeného království Velké 
Británie a Severního Irska, aby se na ně vztahovala 
některá ustanovení schengenského acquis ( 1 ). Spojené 
království se tedy nepodílí na jeho přijímání a toto 
rozhodnutí pro ně není závazné ani použitelné. 

(7) Toto rozhodnutí rozvíjí ta ustanovení schengenského 
acquis, kterých se neúčastní Irsko v souladu 
s rozhodnutím Rady 2002/192/ES ze dne 28. února 
2002 o žádosti Irska, aby se na ně vztahovala některá 
ustanovení schengenského acquis ( 2 ). Irsko se tedy nepo­
dílí na jeho přijímání a toto rozhodnutí pro ně není 
závazné ani použitelné. 

(8) Dohoda by měla být uzavřena, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Dohoda mezi Evropským společenstvím a Islandskou 
republikou, Norským královstvím, Švýcarskou konfederací 

a Lichtenštejnským knížectvím o doplňkových pravidlech 
v souvislosti s Fondem pro vnější hranice na období 2007 až 
2013 ( 3 ) a prohlášení k ní se schvalují jménem Unie. Znění 
dohody a souvisejících dokumentů se připojuje k tomuto 
rozhodnutí. 

Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmoc­
něné uložit jménem Unie schvalovací listinu v souladu s čl. 13 
odst. 2 dohody zavazující Unii. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude vyhlášeno v Úředním věstníku Evropské 
unie. 

V Bruselu dne 21. března 2011. 

Za Radu 
předseda 

MARTONYI J.
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